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Wielki Czwartek 

Wstŋp og·lny do Triduum Paschalnego 

(15 minut przed rozpoczňciem liturgii ï godz. 1745) 
 Dobiegğ koŒca tegoroczny okres przygotowaŒ do Wielkanocy. Przez cağy ten 
czas KoŜci·ğ przypominağ nam, Ũe jest to okres szczeg·lnej ğaski. Zostağa nam bowiem 
dana szansa byŜmy powr·cili do Ŧr·dğa naszej wiary, byŜmy siň nawr·cili. 
 Sğowo BoŨe zwracağo siň ku nam ze szczeg·lnŃ intensywnoŜciŃ: w rekolekcjach, 
kazaniach, rozwaŨaniach pasyjnych, czy teŨ w specjalnych naboŨeŒstwach. 
I oto dzisiaj rozpoczyna siň nowy etap, wchodzimy bowiem w samo centrum 
tajemnicy naszej wiary: tajemnice Mňki, śmierci i Zmartwychwstania Pana naszego 
Jezusa Chrystusa. 
 Czas siň wypeğniğ i nadeszğa godzina, w kt·rej to, co KoŜci·ğ zapowiadağ, stanie 
siň wŜr·d nas obecne w szczeg·lny spos·b. 
 
 MyŜlŃ przewodniŃ Wielkiego Czwartku jest ŜwiadomoŜĺ, Ũe nadeszğa godzina 
Jezusa. Dla tej godziny przyszedğ On na Ŝwiat; w tej godzinie wypeğnia siň do koŒca 
misja powierzona Mu przez Ojca. Jest to godzina, w kt·rej Jezus zostağ wydany w rňce 
grzesznik·w, godzina pojmania Syna BoŨego. 
 Godzina Jezusa ï to godzina Paschy, godzina przyjŜcia. Noc, w kt·rej byğ On 
wydany, byğa nocŃ, kiedy ŧydzi obchodzili doroczne świňto Paschy. ĂPaschaò, czyli 
ĂprzejŜcieò dla Izraelit·w byğa PrzejŜciem Boga i uwolnieniem ich z niewoli egipskiej. 
Byğo to takŨe przejŜcie Narodu Wybranego z niewoli do Ziemi Obiecanej. Pascha 
Chrystusa stanowiğa Jego wğasne przejŜcie przez mňkň i Ŝmierĺ do uwolnienia 
i chwağy zmartwychwstania. 
 Nasza natomiast Pascha to wszczepienie ï poprzez chrzest ï kaŨdego z nas 
w Misterium Paschalne Chrystusa. Jest to przejŜcie z niewoli grzechu do wolnoŜci 
dzieci BoŨych. 
 W dzisiejszej liturgii siňgniemy do Ŧr·dğa, z kt·rego wywodzi siň Msza świňta ï 
do Ostatniej Wieczerzy. Bo wğaŜnie wtedy, w obliczu czekajŃcej Go mňki, w nocy, 
w kt·rej byğ wydany, ustanowiğ Jezus sakrament Ciağa i Krwi swojej oraz sakrament 
kapğaŒstwa. 
 BiorŃc peğny udziağ we Mszy Wieczerzy PaŒskiej, najŜciŜlej jednoczymy siň 
z Chrystusem, by potem wiernie towarzyszyĺ Mu w drodze do Ogr·jca, przeŨywaĺ 
z Nim trwogň i krwawy pot, nastňpnie zdradň ucznia, niesprawiedliwy sŃd odrzucenia 
i sğaboŜĺ Piotra. Bňdziemy dŦwigaĺ krzyŨ jak Szymon, staĺ pod krzyŨem obok Matki, 
wyznawaĺ wiarň wraz z setnikiem, skğadaĺ Ciağo Jezusowe do grobu wraz 
z Nikodemem, a potem gğosiĺ radosnŃ wieŜĺ o Zmartwychwstaniu. WğŃczmy siň zatem 
w rozpoczynajŃce siň uroczystoŜci. Niech wszystkie Ŝpiewy i sğowa przez nas 
wypowiadane wyraŨajŃ naszŃ wewnňtrznŃ postawň, niech przygotowujŃ nas 
na spotkanie z Bogiem. 
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WejŢcie 

 
Antyfona na wejŜcie: 
Chlubimy siň krzyŨem naszego Pana Jezusa Chrystusa: * w nim jest nasze zbawienie, 
Ũycie i zmartwychwstanie, * przez Niego jesteŜmy zbawieni i oswobodzeni. 

 
 

2.  W krzyŨu osğoda, w krzyŨu ochğoda, 
Dla duszy smutkiem zmroczonej. 
Kto krzyŨ odgadnie, ten nie upadnie, 
W boleŜci sercu zadanej. 
 
3.  Kiedy cierpienie, kiedy zwŃtpienie, 
Serce ci na wskroŜ przepali, 
Gdy grom siň zbliŨa, poŜpiesz do krzyŨa, 
On ciebie wesprze, ocali. 
 
4.  Gdy ciň skrzywdzono, albo zraniono, 
Lub serce czyjeŜ zawiodğo: 
O, nie rozpaczaj, m·dl siň, przebaczaj, 
KrzyŨ niech ci stanie za godğo. 
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Gloria  

śpiewa siň hymn Chwağa na wysokoŜci Bogué, w czasie kt·rego bijŃ dzwony. 
Od tego momentu organy milknŃ, aŨ do Gloria  w Wigiliň PaschalnŃ. 

Pierwsze czytanie  

Czytanie z Ksiňgi WyjŜcia 
Wj 12,1-8.11-14 

B·g powiedziağ do MojŨesza i Aarona w ziemi egipskiej: MiesiŃc ten bňdzie dla 
was poczŃtkiem miesiňcy, bňdzie pierwszym miesiŃcem roku! Powiedzcie cağemu 
zgromadzeniu Izraela tak:  

DziesiŃtego dnia tego miesiŃca niech siň kaŨdy postara o baranka dla rodziny, o 
baranka dla domu. JeŜliby zaŜ rodzina byğa za mağa do spoŨycia baranka, to niech siň 
postara o niego razem ze swym sŃsiadem, kt·ry mieszka najbliŨej jego domu, aby byğa 
odpowiednia liczba os·b. Liczyĺ je zaŜ bňdziecie dla spoŨycia baranka wedğug tego, co 
kaŨdy moŨe spoŨyĺ. Baranek bňdzie bez skazy, samiec, jednoroczny; wziŃĺ moŨecie 
jagniň albo koŦlň. Bňdziecie go strzec aŨ do czternastego dnia tego miesiŃca, a wtedy 
zabije go cağe zgromadzenie Izraela o zmierzchu. I wezmŃ krew baranka, i pokropiŃ 
niŃ odrzwia i progi domu, w kt·rym bňdŃ go spoŨywaĺ. I tej samej nocy spoŨyjŃ miňso 
pieczone w ogniu, spoŨyjŃ je z chlebem niekwaszonym i gorzkimi zioğami.  

Tak zaŜ spoŨywaĺ go bňdziecie: Biodra wasze bňdŃ przepasane, sandağy na 
waszych nogach i laska w waszym rňku. SpoŨywaĺ bňdziecie poŜpiesznie, gdyŨ jest to 
Pascha na czeŜĺ Pana.  

Tej nocy przejdň przez Egipt, zabijň wszystko pierworodne w ziemi egipskiej od 
czğowieka aŨ do bydğa i odbňdň sŃd nad wszystkimi bogami Egiptu - Ja, Pan. Krew 
bňdzie wam sğuŨyğa do oznaczenia dom·w, w kt·rych bňdziecie przebywaĺ. Gdy ujrzň 
krew, przejdň obok i nie bňdzie poŜr·d was plagi niszczycielskiej, gdy bňdň karağ 
ziemiň egipskŃ.  

DzieŒ ten bňdzie dla was dniem pamiňtnym i obchodziĺ go bňdziecie jako 
Ŝwiňto dla uczczenia Pana. Po wszystkie pokolenia - na zawsze w tym dniu Ŝwiňtowaĺ 
bňdziecie. 

 
Oto Sğowo BoŨe 
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Psalm responsoryjny  

 
 
Refren:  Kielich przymierza to Krew Zbawiciela.  
Czym siň Panu odpğacň * 
za wszystko, co mi wyŜwiadczyğ? 
Podniosň kielich zbawienia * 
i wezwň imienia Pana. 
Refr en.  
Cenna jest w oczach Pana * 
Ŝmierĺ Jego Ŝwiňtych. 
Jam sğuga Tw·j, syn Twej sğuŨebnicy, * 
Ty rozerwağeŜ moje kajdany. 
Refren.  
Tobie zğoŨň ofiarň pochwalnŃ * 
i wezwň imienia Pana. 
Wypeğniň moje Ŝluby dla Pana * 
przed cağym Jego ludem. 
Refren.  

Drugie czyta nie  

Czytanie z Pierwszego Listu świňtego Pawğa Apostoğa do Koryntian 
1 Kor 11,23-26  

Ja otrzymağem od Pana to, co wam przekazağem, Ũe Pan Jezus tej nocy, kiedy 
zostağ wydany, wziŃğ chleb i dziňki uczyniwszy poğamağ i rzekğ: To jest Ciağo moje za 
was [wydane]. CzyŒcie to na mojŃ pamiŃtkň! Podobnie, skoŒczywszy wieczerzň, wziŃğ 
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kielich, m·wiŃc: Ten kielich jest Nowym Przymierzem we Krwi mojej. CzyŒcie to, ile 
razy piĺ bňdziecie, na mojŃ pamiŃtkň! Ilekroĺ bowiem spoŨywacie ten chleb albo 
pijecie kielich, Ŝmierĺ PaŒskŃ gğosicie, aŨ przyjdzie. 

 
Oto Sğowo BoŨe 

špiew przed Ewangeliņ 

 
 
Aklamacja:  Chwağa Tobie, Kr·lu Wiek·w. 
Dajň wam przykazanie nowe, * 
abyŜcie siň wzajemnie miğowali, 
jak ja was umiğowağem. 
Aklamacja.  

Ewangelia  

+  Sğowa Ewangelii wedğug Ŝwiňtego Jana 

J 13,1-15  

Byğo to przed świňtem Paschy. Jezus wiedzŃc, Ũe nadeszğa Jego godzina 
przejŜcia z tego Ŝwiata do Ojca, umiğowawszy swoich na Ŝwiecie, do koŒca ich 
umiğowağ.  

W czasie wieczerzy, gdy diabeğ juŨ nakğoniğ serce Judasza Iskarioty syna 
Szymona, aby Go wydaĺ, wiedzŃc, Ũe Ojciec dağ Mu wszystko w rňce oraz Ũe od Boga 
wyszedğ i do Boga idzie, wstağ od wieczerzy i zğoŨyğ szaty. A wziŃwszy przeŜcieradğo 
nim siň przepasağ. Potem nalağ wody do miednicy. I zaczŃğ umywaĺ uczniom nogi i 
ocieraĺ przeŜcieradğem, kt·rym byğ przepasany.  

Podszedğ wiňc do Szymona Piotra, a on rzekğ do Niego: Panie, Ty chcesz mi 
umyĺ nogi? Jezus mu odpowiedziağ: Tego, co Ja czyniň, ty teraz nie rozumiesz, ale 
p·Ŧniej bňdziesz to wiedziağ. Rzekğ do Niego Piotr: Nie, nigdy mi nie bňdziesz n·g 
umywağ. Odpowiedziağ mu Jezus: JeŜli ciň nie umyjň, nie bňdziesz miağ udziağu ze 
MnŃ. Rzekğ do Niego Szymon Piotr: Panie, nie tylko nogi moje, ale i rňce, i gğowň. 

Powiedziağ do niego Jezus: WykŃpany potrzebuje tylko nogi sobie umyĺ, bo 
cağy jest czysty. I wy jesteŜcie czyŜci, ale nie wszyscy. Wiedziağ bowiem, kto Go wyda, 
dlatego powiedziağ: Nie wszyscy jesteŜcie czyŜci.  

A kiedy im umyğ nogi, przywdziağ szaty i zn·w zajŃğ miejsce przy stole, rzekğ do 
nich: Czy rozumiecie, co wam uczyniğem? Wy Mnie nazywacie Nauczycielem i Panem 
i dobrze m·wicie, bo nim jestem. JeŨeli wiňc Ja, Pan i Nauczyciel, umyğem wam nogi, 
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to i wyŜcie powinni sobie nawzajem umywaĺ nogi. Dağem wam bowiem przykğad, 
abyŜcie i wy tak czynili, jak Ja wam uczyniğem. 

 
Oto Sğowo PaŒskie 

 

Modlitwa powszechna  

 
Kapğan rozpoczyna modlitw ň powszechnŃ, recytujŃc wstňp. W odpowiedzi 

wykonuje siň pierwsze Kyrie eleison . Wezwania Ŝpiewane sŃ na tle medytacji. 
Wezwania mogŃ zostaĺ przeczytane, zamiast Ciebie prosimy , Ŝpiewa siň Christe 
ex audi nos , na co wszyscy odpowiadajŃ Kyrie eleison . 
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Do Boga, kt·ry przez krwawŃ ofiarň swego Syna pragnie, abyŜmy samych siebie 
skğadali w ofierze, zanieŜmy nasze pokorne proŜby: 

 

 M·dlmy siň za KoŜci·ğ świňty, * aby z liturgii eucharystycznej czerpağ siğy 
do gğoszenia Ŝwiatu prawdy, miğoŜci i Ũycia. 

 M·dlmy siň za PapieŨa Benedykta XVI, * aby za trud, poŜwiňcenie i miğoŜĺ, 
napeğniağ Go B·g mocŃ i radoŜciŃ. 

 M·dlmy siň za wszystkich kapğan·w, szczeg·lnie pracujŃcych w naszej parafii,  
* aby speğniali swojŃ posğugň w peğnej ulegğoŜci Duchowi świňtemu. 

 M·dlmy siň za tych, kt·rzy ŨyjŃ w stanie grzechu, * aby Chrystus podŦwignŃğ 
ich z upadku i mocŃ miğoŜci przemieniğ ich Ũycie. 

 M·dlmy siň za cağŃ ludzkoŜĺ, * abyŜmy Ũyli we wzajemnej miğoŜci, kt·rej 
owocem jest pok·j i radoŜĺ 

 M·dlmy siň za naszych zmarğych, a w szczeg·lnoŜci polecajmy Ŝp. N 
i wszystkich naszych zmarğych Parafian; * niech przez Ofiarň Chrystusa dane 
im bňdzie uczestniczyĺ w Jego zwyciňstwie nad ŜmierciŃ. 

 M·dlmy siň za nas uczestniczŃcych w tym Ŝwiňtym zgromadzeniu, * abyŜmy 
miğowali kaŨdego czğowieka ze wzglňdu na Chrystusa. 

 
BoŨe, skğadamy dziňki Twej niepojňtej miğoŜci za najŜwiňtszy dar odkupienia, 

ponawianego w kaŨdej Mszy świňtej, udziel nam ğaski godnego uczestnictwa w tym 
Ŝwiňtym misterium. Przez Chrystusa Pana naszego. Amen. 

Przygotowanie dar·w 
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Wersety solowe 
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Komunia  
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Inne Ŝpiewy: 

 Panie, dobry ja k chleb 

 BŃdŦŨe pozdrowiona 

 U drzwi Twoich  

Uwielbienie po komunii  

tğum. tekstu: ks. M. Starowieyski 
muzyka: J. Gağuszka OP 
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Przeniesienie NajŢwiŋtszego Sakramentu 

Po modlitwie po komunii  nastňpuje przeniesienie NajŜwiňtszego Sakramentu 
do ciemnicy. W tym czasie Ŝpiewa siň: 

tekst: L iturgia Godzin t. III , muzyka: L iber Usualis 

1. Sğaw jňzyku tajemnicň + Ciağa i najdroŨszej Krwi , 
kt·rŃ jako Ğask Krynicň + wylağ w czasie ziemskich dni , 
Ten, co Matkň miağ Dziewicň, + Kr·l narod·w godzien czci. 
 
2.  Z Panny czystej narodzony, + posğan zbawiĺ ludzki r·d, 
gdy po Ŝwiecie na wsze strony + ziarno sğowa rzuciğ w lud, 
wtedy cudem niezgğňbionym + zamknŃğ Swej pielgrzymki trud.  
 
3.  W noc ostatniŃ, przy Wieczerzy, + z tymi, kt·rych braĺmi zwağ, 
peğniŃc wszystko jak naleŨy, + czego przepis prawny chciağ, 
sam Dwunastu siň powierzyğ, + i za pokarm z RŃk Swych dağ. 
 
4.  Sğowem, wiňc Wcielone Sğowo + chleb zamienia w Ciağo Swe, 
wino KrwiŃ jest ChrystusowŃ, + darmo wzrok to widzieĺ chce. 
Tylko wiara BoŨŃ mowŃ + pewnoŜĺ o tym w serca Ŝle. 
 
5.  Przed tak wielkim  Sakramentem + upadajmy wszyscy wraz, 
niech przed Nowym Testamentem + starych praw ustŃpi czas. 
Co dla zmysğ·w niepojňte, + niech dopeğni  wiara w nas. 
 
6.  Bogu Ojcu i Synowi + hoğd po wszystkie nieŜmy dni . 
Niech podaje wiek wiekowi + hymn triumfu, dziňki, czci, 
a r·wnemu Im Duchowi + niechaj wieczna chwağa brzmi. 
 
A-a-a -me-en. 

Adoracja NajŢwiŋtszego Sakramentu po liturgii 

 Jezusa ukrytego 
Kapğan z asystŃ wychodzŃ w ciszy. 



Wielki Piňtek 

Komentarz  

(15 minut przed rozpoczňciem liturgii - godz. 1745) 
Dobiega koŒca Wielki PiŃtek, dzieŒ, w kt·rym umarğ Pan nasz Jezus Chrystus. 

Mimo Ũe w dniu dzisiejszym nie sprawuje siň Ofiary Mszy św., to jednak gromadzimy 
siň we wsp·lnocie, aby z naleŨytŃ czciŃ i naboŨeŒstwem uczestniczyĺ w Liturgii Mňki 
i śmierci naszego Odkupiciela. 

StajŃc w tym dniu pod KrzyŨem Jezusa, stajemy wobec milczenia Boga, kt·ry 
Ăstal siň posğuszny aŨ do Ŝmierci i to Ŝmierci krzyŨowejò. śmierĺ nie zaskoczyğa 
Chrystusa niespodziewanie, ani nie byğa nieszczňŜliwym wypadkiem przekreŜlajŃcym 
Jego plany. Nieraz zapowiadağ jŃ uczniom, by nie zgorszyli siň i nie zwŃtpili w Niego. 
Choĺ lňkağ siň jej, to jednak sam zgodziğ siň na ten ĂKielich Goryczyò. 

Dzisiejsze obrzňdy skğadaĺ siň bňdŃ z trzech czňŜci: najpierw nastŃpi Liturgia 
Sğowa potem Adoracja KrzyŨa nastňpnie Komunia św. i procesja do Grobu PaŒskiego. 
Niech zatem przeŨycie Liturgii Wielkiego PiŃtku wyciŜnie na naszej duszy nie zatarty 
znak ucznia Chrystusowego i umacnia w miğoŜci ku naszemu Zbawcy. 

Na poczŃtku liturgii celebrans w otoczeniu asysty w ciszy podejdzie do oğtarza 
i padnie na twarz, aby modliĺ siň w milczeniu. My wszyscy klňkniemy i wzniesiemy 
nasze myŜli i serca ku Bogu, kt·ry jest wŜr·d nas tu obecny, jak byğ obecny przy 
swoim Synu, gdy On za nas umierağ. 

WejŢcie 

Liturgia Wielkiego PiŃtku rozpoczyna siň w milczeniu, bez Ŝpiewu na wejŜcie. 
Po zajňciu miejsca kapğan odmawia modlitwň [Mszağ] i rozpoczyna siň Liturgia Sğowa. 

Pierwsze czytanie  

Czytanie z Ksiňgi proroka Izajasza.  
Iz 52,13 - 53,12 

Oto siň powiedzie mojemu sğudze, wybije siň, wywyŨszy i wyroŜnie bardzo. Jak 
wielu osğupiağo na jego widok, tak nieludzko zostağ oszpecony jego wyglŃd i postaĺ 
jego byğa niepodobna do ludzi, tak mnogie narody siň zdumiejŃ, kr·lowie zamknŃ 
przed nim usta, bo ujrzŃ coŜ, czego im nigdy nie opowiadano, i pojmŃ coŜ 
niesğychanego. Kt·Ũ uwierzy temu, coŜmy sğyszeli? na kim siň ramiň Pana objawiğo? 

On wyr·sğ przed nami jak mğode drzewo i jakby korzeŒ z wyschniňtej ziemi. 
Nie miağ on wdziňku ani teŨ blasku, aby na niego popatrzeĺ, ani wyglŃdu, by siň nam 
podobağ. Wzgardzony i odepchniňty przez ludzi, mŃŨ boleŜci, oswojony z cierpieniem, 
jak ktoŜ, przed kun siň twarze zakrywa, wzgardzony tak, iŨ mieliŜmy go za nic. 

Lecz on siň obarczyğ naszym cierpieniem, on dŦwigağ nasze boleŜci, a myŜmy go 
uznali za skazaŒca, chğostanego przez Boga i zdeptanego. Lecz on byğ przebity za 
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nasze grzechy, zdruzgotany za nasze winy. Spadğa naŒ chğosta zbawienna dla nas, a w 
jego ranach jest nasze zdrowie. 

WszyscyŜmy pobğŃdzili jak owce, kaŨdy z nas obr·ciğ siň ku wğasnej drodze; 
a Pan zwaliğ na niego winy nas wszystkich. Drňczono go, lecz sam siň dağ gnňbiĺ, 
nawet nie otworzyğ ust swoich. 

Jak baranek na rzeŦ prowadzony, jak owca niema wobec strzygŃcych jŃ, tak on 
nie otworzyğ ust swoich. 

Po udrňce i sadzie zostağ usuniňty; a kto siň przejmuje jego losem? Tak! 
Zgğadzono go z krainy ŨyjŃcych; za grzechy mego ludu zostağ zbity na Ŝmierĺ. Gr·b mu 
wyznaczono miňdzy bez-boŨnymi i w Ŝmierci swej byğ na r·wni z bogaczem, chociaŨ 
nikomu nie wyrzŃdziğ krzywdy i w jego ustach, kğamstwo nie postağo. 

Spodobağo siň Panu zmiaŨdŨyĺ go cierpieniem. JeŜli wyda swe Ũycie na ofiarň 
za grzechy, ujrzy potomstwo, dni swe przedğuŨy, a wola Pana speğni siň przez niego. 
Po udrňkach swej duszy ujrzy Ŝwiatğo i nim siň nasyci. Zacny m·j sğuga usprawiedliwi 
wielu, ich nieprawoŜci on sam dŦwigaĺ bňdzie. 

Dlatego w nagrodň przydzielň mu tğumy i posiŃdzie moŨnych jako zdobycz, za 
to, Ũe siebie na Ŝmierĺ ofiarowağ i policzony zostağ pomiňdzy przestňpc·w. A on 
poni·sğ grzechy wielu i orňduje za przestňpcami. 
 
Oto sğowo BoŨe 
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Psalm responsoryjny  

 
 
Refren:  Ojcze, w Twe rňce skğadam ducha mego. 
Panie do Ciebie siň uciekam, niech nigdy nie doznam zawodu * 
wybaw mnie w sprawiedliwoŜci Twojej! 
W rňce Twoje powierzam ducha mego: * 
Ty mnie odkupisz, Panie, wieczny BoŨe. 
Refren.  
Stağem siň znakiem haŒby dla wszystkich mych wrog·w, * 
dla sŃsiad·w przedmiotem odrazy, 
postrachem dla moich znajomych; * 
ucieka, kto mnie ujrzy na drodze. 
Refren.  
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Ja zaŜ pokğadam ufnoŜĺ w Tobie, Panie * 
i m·wiň: ĂTy jesteŜ moim Bogiemò. 
W Twoim rňku sŃ moje losy, * 
wyrwij mnie z rŃk wrog·w i przeŜladowc·w. 
Refren.  
Niech Twoje oblicze zajaŜnieje nad Twym sğugŃ: * 
wybaw mnie w swym miğosierdziu. 
BŃdŦcie dzielni i mňŨnego serca, * 
wszyscy, kt·ry ufacie Panu. 
Refren.  

Drugie czytanie  

Czytanie z Listu do Hebrajczyk·w. 
Hbr 4,14-16; 5, 7-9 

MajŃc arcykapğana wielkiego, kt·ry przeszedğ przez niebiosa, Jezusa, Syna 
BoŨego, trwajmy mocno w wyznawaniu wiary. Nie takiego bowiem mamy 
arcykapğana, kt·ry by nie m·gğ wsp·ğczuĺ naszym sğaboŜciom, lecz doŜwiadczonego 
we wszystkim na nasze podobieŒstwo, z wyjŃtkiem grzechu. PrzybliŨmy siň wiňc z 
ufnoŜciŃ do tronu ğaski, abyŜmy otrzymali miğosierdzie i znaleŦli ğaskň w stosownej 
chwili.  

Chrystus bowiem z gğoŜnym woğaniem i pğaczem za dni ciağa swego zanosiğ 
gorŃce proŜby do Tego, kt·ry m·gğ Go wybawiĺ od Ŝmierci, i zostağ wysğuchany dziňki 
swej ulegğoŜci. 

A chociaŨ byğ Synem, nauczyğ siň posğuszeŒstwa przez to, co wycierpiağ. A gdy 
wszystko wykonağ, stağ siň sprawcŃ zbawienia wiecznego dla wszystkich, kt·rzy Go 
sğuchajŃ. 

 
Oto sğowo BoŨe 
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špiew przed Ewangeliņ 

 
 
 
Aklamacja:  Chwağa Tobie, Kr·lu Wiek·w. 
Dla nas Chrystus stağ siň posğuszny aŨ do Ŝmierci, * 
a byğa to Ŝmierĺ na krzyŨu. 
Dlatego B·g wywyŨszyğ Go nad wszystko * 
i dağ Mu imiň, kt·re jest ponad wszelkie imiň. 
Aklamacja.  
 

Ewangelia  

Mňka naszego Pana Jezusa Chrystusa wedğug Ŝwiňtego Jana.  
(nie odpowiada siň Chwağa Tobie, Panie) 

J 18, 1 - 19, 42 

Pojmanie Jezusa  
E.  Po wieczerzy Jezus wyszedğ z uczniami swoimi za potok Cedron. Byğ tam 

ogr·d, do kt·rego wszedğ On i Jego uczniowie. TakŨe i Judasz, kt·ry Go wydağ, znağ 
to miejsce, bo Jezus i uczniowie Jego czňsto siň tam gromadzili. Judasz otrzymawszy 
kohortň oraz straŨnik·w od arcykapğan·w i faryzeusz·w, przybyğ tam z latarniami, 
pochodniami i broniŃ. A Jezus wiedzŃc o wszystkim, co miağo na Niego przyjŜĺ, 
wyszedğ naprzeciw i rzekğ do nich:  
+  Kogo szukacie?  
E.  Odpowiedzieli Mu:  
I . Jezusa z Nazaretu.  
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E.  Rzekğ do nich Jezus:  
+  Ja jestem.  
E.  R·wnieŨ i Judasz, kt·ry Go zdradziğ, stağ miňdzy nimi. Skoro wiňc rzekğ do nich: 
Ja jestem, cofnňli siň i upadli na ziemiň. Powt·rnie ich zapytağ:  
+  Kogo szukacie?  
E.  Oni zaŜ powiedzieli:  
I.  Jezusa z Nazaretu.  
E.  Jezus odrzekğ:  
+  Powiedziağem wam, Ũe Ja jestem. JeŨeli wiec Mnie szukacie, pozw·lcie tym odejŜĺ. 
E.  Stağo siň tak, aby siň wypeğniğo sğowo, kt·re wypowiedziağ: Nie utraciğem Ũadnego 
z tych, kt·rych Mi dağeŜ. W·wczas Szymon Piotr, majŃc przy sobie miecz, dobyğ go, 
uderzyğ sğugň arcykapğana i odciŃğ mu prawe ucho. A sğudze byğo na imiň Malchos. 
Na to rzekğ Jezus do Piotra:  
+  Schowaj miecz do pochwy. CzyŨ nie mam piĺ kielicha, kt·ry Mi podağ Ojciec? 

 
Przed Annaszem. Zaparcie siň Piotra 

E.  W·wczas kohorta oraz trybun razem ze straŨnikami Ũydowskimi pojmali 
Jezusa, zwiŃzali Go i zaprowadzili najpierw do Annasza. Byğ on bowiem teŜciem 
Kajfasza, kt·ry owego roku peğniğ urzŃd arcykapğaŒski. WğaŜnie Kajfasz poradziğ 
ŧydom, Ũe warto, aby jeden czğowiek zginŃğ za nar·d. 

A szedğ za Jezusem Szymon Piotr razem z innym uczniem. UczeŒ ten byğ znany 
arcykapğanowi i dlatego wszedğ za Jezusem na dziedziniec arcykapğana, podczas gdy 
Piotr zatrzymağ siň przed bramŃ na zewnŃtrz. Wszedğ wiňc ·w drugi uczeŒ, znany 
arcykapğanowi, pom·wiğ z odŦwiernŃ j wprowadziğ Piotra do Ŝrodka. A sğuŨŃca 
odŦwierna rzekğa do Piotra:  
I . Czy moŨe i ty jesteŜ jednym spoŜr·d uczni·w tego czğowieka?  
E.  On odpowiedziağ:  
T.  Nie jestem.  
E.  A poniewaŨ byğo zimno, straŨnicy i sğudzy rozpaliwszy ognisko stali przy nim 
i grzali siň. WŜr·d nich stağ takŨe Piotr i grzağ siň. 
 

Arcykapğan wiňc zapytağ Jezusa o Jego uczni·w i o Jego naukň. Jezus mu 
odpowiedziağ:  
+  Ja przemawiağem jawnie przed Ŝwiatem. Uczyğem zawsze w synagodze i w ŜwiŃtyni, 
gdzie siň gromadzŃ wszyscy ŧydzi. Potajemnie zaŜ nie uczyğem niczego. Dlaczego 
Mnie pytasz? Zapytaj tych, kt·rzy sğyszeli, co im m·wiğem. Oto oni wiedza, co 
powiedziağem.  
E.  Gdy to powiedziağ, jeden ze sğug obok stojŃcych spoliczkowağ Jezusa, m·wiŃc:  
I.  Tak odpowiadasz arcykapğanowi?  
E.  Odrzekğ mu Jezus:  
+  JeŨeli Ŧle powiedziağem, udowodnij, co byğo zğego. A jeŨeli dobrze, to dlaczego Mnie 
bijesz?  
E.  Nastňpnie Annasz wysğağ Go zwiŃzanego do arcykapğana Kajfasza. 
 

A Szymon Piotr stağ i grzağ siň. Powiedzieli w·wczas do niego:  
T.  Czy i ty nie jesteŜ jednym z Jego uczni·w?  
E.  On zaprzeczyğ m·wiŃc:  
I.  Nie jestem.  
E.  Jeden ze sğug arcykapğana, krewny tego, kt·remu Piotr odciŃğ ucho, rzekğ:  
I.  CzyŨ nie ciebie widziağem razem z Nim w ogrodzie?  
E.  Piotr znowu zaprzeczyğ i natychmiast kogut zapiağ. 
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Przed Piğatem 

Od Kajfasza, zaprowadzili Jezusa do pretorium. A byğo to wczesnym rankiem. 
Oni sami jednak nie weszli do pretorium, aby siň nie skalaĺ, lecz aby m·c spoŨywaĺ 
Paschň. Dlatego Piğat wyszedğ do nich na zewnŃtrz i rzekğ:  
I.  JakŃ skargň wnosicie przeciwko temu czğowiekowi?  
E.  W odpowiedzi rzekli do niego:  
T. Gdyby to nie byğ zğoczyŒca, nie wydalibyŜmy Go tobie.  
E.  Piğat wiňc rzekğ do nich:  
I.  WeŦcie Go wy i osŃdŦcie wedğug swojego prawa.  
E.  Odpowiedzieli mu ŧydzi:  
T.  Nam nie wolno nikogo zabiĺ,  
E.  Tak miağo siň speğniĺ sğowo Jezusa, w kt·rym zapowiedziağ, jakŃ ŜmierciŃ miağ 
umrzeĺ. 
 
Przesğuchanie 

Wtedy powt·rnie wszedğ Piğat do pretorium, a przywoğawszy Jezusa rzekğ 
do Niego:  
I.  Czy Ty jesteŜ kr·lem Ũydowskim?  
E.  Jezus odpowiedziağ:  
+ Czy to m·wisz od siebie, czy teŨ inni powiedzieli ci o Mnie? E. Piğat odparğ:  
I . Czy ja jestem ŧydem? Nar·d Tw·j i arcykapğani wydali mi Ciebie. CoŜ uczyniğ?  
E.  Odpowiedziağ Jezus:  
+ Kr·lestwo moje nie jest z tego Ŝwiata. Gdyby kr·lestwo moje byğo z tego Ŝwiata, 
sğudzy moi biliby siň, abym nie zostağ wydany ŧydom. Teraz zaŜ kr·lestwo moje nie 
jest stŃd.  
E.  Piğat zatem powiedziağ do Niego:  
I . A wiňc jesteŜ kr·lem?  
E.  Odpowiedziağ Jezus:  
+ Tak, jestem kr·lem. Ja siň na to narodziğem i na to przyszedğem na Ŝwiat, aby daĺ 
Ŝwiadectwo prawdzie. KaŨdy, kto jest z prawdy, sğucha mojego gğosu,  
E.  Rzekğ do Niego Piğat:  
I . C·Ũ to jest prawda?  
E.  To powiedziawszy wyszedğ powt·rnie do ŧyd·w i rzekğ do nich:  
I.  Ja nie znajdujň w Nim Ũadnej winy. Jest zaŜ u was zwyczaj, Ũe na Paschň uwalniam 
wam jednego, wiňŦnia. Czy zatem chcecie, abym wam uwolniğ kr·la Ũydowskiego?  
E.  Oni zaŜ powt·rnie zawoğali:  
T.  Nie Tego, lecz Barabasza!  
E.  A Barabasz byğ zbrodniarzem. 
 
Oto czğowiek  

W·wczas Piğat wziŃğ Jezusa i kazağ Go ubiczowaĺ. A Ũoğnierze upl·tğszy koronň 
z cierni, wğoŨyli Mu jŃ na gğowň i okryli Go pğaszczem purpurowym. Potem 
podchodzili do Niego i m·wili:  
T.  Witaj, kr·lu Ũydowski!  
E.  I policzkowali Go. A Piğat ponownie wyszedğ na zewnŃtrz i przem·wiğ da nich:  
I . Oto wyprowadzam Go do was na zewnŃtrz, abyŜcie poznali, Ũe ja nie znajdujň 
w Nim Ũadnej winy.  
E.  Jezus wiňc wyszedğ na zewnŃtrz, w koronie cierniowej i pğaszczu purpurowym. 
Piğat rzekğ do nich:  
I.  Oto czğowiek.  
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E.  Gdy Go ujrzeli arcykapğani i sğudzy, zawoğali:  
T.  UkrzyŨuj! UkrzyŨuj!  
E.  Rzekğ do nich Piğat:  
I.  WeŦcie Go i sami ukrzyŨujcie! Ja bowiem nie znajdujň w Nim winy.  
E.  Odpowiedzieli mu ŧydzi:  
T.  My mamy Prawo, a wedğug Prawa powinien On umrzeĺ, bo sam siebie uczyniğ 
Synem BoŨym.  
E.  Gdy Piğat usğyszağ te sğawa, ulŃkğ siň jeszcze bardziej. Wszedğ zn·w do pretorium 
i zapytağ Jezusa:  
I.  SkŃd Ty jesteŜ?  
E.  Jezus jednak nie dağ mu odpowiedzi. Rzekğ wiňc Piğat da Niego.  
I.  Nie chcesz m·wiĺ ze mnŃ? Czy nie wiesz, Ũe mam wğadze uwolniĺ Ciebie i mam 
wğadzň Ciebie ukrzyŨowaĺ?  
E.  Jezus odpowiedziağ:  
+ Nie miağbyŜ Ũadnej wğadzy nade MnŃ, gdyby ci jej nie dano. z g·ry. Dlatego wiňkszy 
grzech ma ten, kt·ry Mnie wydağ tobie.  
E.  OdtŃd Piğat usiğowağ Go uwolniĺ. ŧydzi jednak zawoğali:  
T.  JeŨeli Go uwolnisz, nie jesteŜ przyjacielem Cezara. KaŨdy, kto siň czyni kr·lem, 
sprzeciwia siň Cezarowi. 
 
Wyrok  

E.  Gdy wiňc Piğat usğyszağ te sğowa, wyprowadziğ Jezusa na zewnŃtrz i zasiadğ 
na trybunale, na miejscu zwanym Litostrotos, po hebrajsku Gabbata. Byğ to dzieŒ 
przygotowania Paschy, okoğo godziny sz·stej. I rzekğ do ŧyd·w:  
I.  Oto kr·l wasz!  
E.  A ani krzyczeli: T. Precz! Precz! UkrzyŨuj Go!  
E.  Piğat rzekğ do nich:  
I.  CzyŨ kr·la waszego mam ukrzyŨowaĺ?  
E.  Odpowiedzieli arcykapğani:  
T.  Poza cezarem nie mamy kr·la.  
E.  Wtedy wydağ im Jezusa, aby Go ukrzyŨowano. 
 
UkrzyŨowanie 

Zabrali zatem Jezusa. A On sam dŦwigajŃc krzyŨ wyszedğ na miejsce zwane 
Miejscem Czaszki, kt·re po hebrajsku nazywa siň Golgota. Tam Go ukrzyŨowano, 
a z Nim dw·ch innych, z jednej i drugiej strony, poŜrodku zaŜ Jezusa. Wypisağ teŨ 
Piğat tytuğ winy i kazağ go umieŜciĺ na krzyŨu. A byğo napisane: Jezus Nazarejczyk, 
kr·l Ũydowski. Ten napis czytağo wielu ŧyd·w, poniewaŨ miejsce, gdzie ukrzyŨowano 
Jezusa, byğo blisko miasta. A byğo napisane w jňzyku hebrajskim, ğaciŒskim i greckim. 
Arcykapğani Ũydowscy m·wili do Piğata:  
T.  Nie pisz: Kr·l Ũydowski, ale Ũe On powiedziağ: Jestem kr·lem Ũydowskim.  
E.  Odparğ Piğat:  
I.  Com napisağ, napisağem.  
E.  ŧoğnierze zaŜ, gdy ukrzyŨowali Jezusa, wziňli Jego szaty i podzielili na cztery czňŜci, 
dla kaŨdego Ũoğnierza po czňŜci; wziňli takŨe tunikň. Tunika zaŜ nie byğa szyta, ale cağa 
tkana ad g·ry do doğu. M·wili wiňc miedzy sobŃ.  
T.  Nie rozdzierajmy jej , ale rzuĺmy o niŃ losy, do koga ma naleŨeĺ.  
E.  Tak miağy siň wypeğniĺ sğawa Pisma: Podzielili miedzy siebie maje szaty, a los 
rzucili o mojŃ sukniň. To wğaŜnie uczynili Ũoğnierze. 
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Ostatnie sğowa 
A obok krzyŨa Jezusowego stağy: Matka Jego i siostra Matki Jego, Maria, Ũona 

Kleofasa, i Maria Magdalena. Kiedy wiňc Jezus ujrzağ Matkň i stajŃcego obok Niej 
ucznia, kt·rego miğowağ, rzekğ do Matki:  
+  Niewiasto, oto syn tw·j.  
E.  Nastňpnie rzekğ do ucznia:  
+  Oto matka twoja.  
E.  I od tej godziny uczeŒ wziŃğ JŃ do siebie. 

 
śmierĺ Jezusa  

Potem Jezus Ŝwiadom, Ũe juŨ wszystko siň dokonağo, aby siň wypeğniğo Pismo, 
rzekğ:  
+ Pragnň.  
E.  Stağo tam naczynie peğne octu. NağoŨono wiec na hizop gŃbkň peğnŃ octu i do ust 
Mu podano. A gdy Jezus skosztowağ octu, rzekğ:  
+ Wykonağo siň!  
E.  I skğoniwszy gğowň wyzionŃğ ducha. 

 
Wszyscy klňkajŃ i przez chwilň zachowujŃ milczenie 
 
Przebicie serca  

Byğ to dzieŒ Przygotowania; aby zatem ciağa nie pozostawağy na krzyŨu 
w szabat - ·w bowiem dzieŒ szabatu byğ wielkim Ŝwiňtem - ŧydzi prosili Piğata, aby 
ukrzyŨowanym poğamano golenie i usuniňto ich ciağa. Przyszli wiňc Ũoğnierze 
i poğamali golenie tak pierwszemu, jak i drugiemu, kt·rzy z Nim byli ukrzyŨowani. 
Lecz kiedy podeszli do Jezusa i zobaczyli, Ũe juŨ umarğ, nie ğamali Mu goleni, tylko 
jeden z Ũoğnierzy wğ·czniŃ przebiğ Mu bok i natychmiast wypğynňğa krew i woda. 
ZaŜwiadczyğ to ten, kt·ry widziağ, a Ŝwiadectwo jego jest prawdziwe. On wie, Ũe m·wi 
prawdň, abyŜcie i wy wierzyli. Stağo siň to bowiem, aby siň wypeğniğo Pismo: KoŜci 
Jego nie bňdŃ ğamane. I znowu na innym miejscu m·wi Pismo: BňdŃ patrzeĺ na Tego, 
kt·rego przebodli. 

 
ZğoŨenie do grobu 

Potem J·zef z Arymatei, kt·ry byğ uczniem Jezusa, lecz ukrytym z obawy przed 
ŧydami, poprosiğ Piğata, aby m·gğ zabraĺ ciağo Jezusa. A Piğat zezwoliğ. Poszedğ wiňc 
i zabrağ Jego ciağo. Przybyğ r·wnieŨ i Nikodem, ten, kt·ry po raz pierwszy przyszedğ do 
Jezusa w nocy, i przyni·sğ okoğo stu funt·w mieszaniny mirry i aloesu. Zabrali wiňc 
ciağo Jezusa i obwiŃzali je w pğ·tna razem z wonnoŜciami, stosownie do Ũydowskiego 
sposobu grzebania. A na miejscu, gdzie Go ukrzyŨowano, byğ ogr·d, w ogrodzie zaŜ 
nowy gr·b, w kt·rym jeszcze nie zğoŨono nikogo. Tam to wiňc ze wzglňdu na Ũydowski 
dzieŒ Przygotowania zğoŨono Jezusa, bo gr·b znajdowağ siň w pobliŨu. 
 
Oto Sğowo PaŒskie 
 
Nastňpuje okolicznoŜciowa Homilia. 
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Modlitwa powszechna  

(10 wezwaŒ) 
Modlitwa Powszechna odbywa siň wedğug schematu: 

 Wezwanie Ŝpiewane 

 Chwila ciszy 

 Modlitwa z Mszağu 
 

Adoracja KrzyŮa 

Kapğan udaje siň pod ch·r i wnosi krzyŨ kolejno go odsğaniajŃc ð Ŝpiewa: 

 
K:  Oto drzewo krzyŨa, na kt·rym zawisğo zbawienie Ŝwiata. 
W:  P·jdŦmy z pokğonem. 
 

Za trzecim razem stawia krzyŨ przed oğtarzem i na stepuje adoracja krzyŨa. 
PodchodzŃ kolejno: ksiňŨŃ, lektorzy, ministranci, a po zakoŒczonej liturgii wszyscy 
wierni.  

 
W czasie Adoracji KrzyŨa Ŝpiewa siň: 
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Obrzŋdy Komunii šw. 

Po zakoŒczeniu adoracji z Ciemnicy zostaje przyniesiony NajŜwiňtszy 
Sakrament. Z ksiňdzem idzie 3 ministrant·w: jeden z koğatkŃ, dw·ch ze Ŝwiecami. 

 
Kapğan rozpoczyna od oğtarza modlitwň ĂOjcze naszò 

W czasie Komunii św. Ŝpiewa siň: 

 O, Krwi najdroŨsza (5)  

 Jezu Chryste, Panie miğy 

 Wisi na krzyŨu 

 KrzyŨu świňty 

1. KrzyŨu Ŝwiňty, nade wszystko, drzewo przenajszlachetniejsze! 
W Ũadnym lesie takie nie jest, jedno, na kt·rym sam B·g jest. 
Sğodkie drzewo, sğodkie gwoŦdzie rozkoszny owoc nosiğo. 
 
2.  SkğoŒ gağŃzki, drzewo Ŝwiňte, ulŨyj czğonkom tak rozpiňtym. 
OdmieŒ teraz onŃ srogoŜĺ, kt·rŃŜ miağo z urodzenia. 
SpuŜĺ lekuchno i cichuchno Ciağo Kr·la niebieskiego. 
 
3.  TyŜ samo byğo dostojne, nosiĺ Ŝwiatowe Zbawienie, 
Przez ciň przew·z jest naprawion, Ŝwiatu, kt·ry byğ zagubion, 
Kt·ry Ŝwiňta Krew polağa, co z Baranka wypğywağa. 
 
4.  Niesğychana to jest dobroĺ, za kogo na krzyŨu umrzeĺ, 
Kt·Ũ to moŨe dzisiaj zdziağaĺ, za kogo swojŃ duszň daĺ? 
Sam to Pan Jezus wykonağ, bo nas wiernie umiğowağ. 
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Uwielbienie po komunii  

 
 
 

Procesja do Grobu Paŗskiego 

Po Komunii NajŜwiňtszy Sakrament zastaje na oğtarzu. Kapğan odmawia 
Modlitwň po Komunii św. (mogŃ byĺ po niej ogğoszenia Ks. Proboszcza). 

Kapğan ð Wystawienie w Monstrancji NajŜwiňtszego Sakramentu (okadzenie 
I  przeniesienie do Grobu PaŒskiego). 

W czasie procesji Ŝpiewa siň 
 
 



Triduum Paschalne  ï Parafia MB Czňstochowskiej. Bydgoszcz 2008 27 

 
2. Gdy na krzyŨu konağ, sğoŒce siň zaĺmiğo,  
ziemia siň zatrzňsğa, wszystko siň speğniğo. 
 
3. Ten, co pierwszych ludzi zğowiğ w swoje sidğa,  
Sam juŨ w wiňzach leŨy, opadğy Mu skrzydğa. 
 
4. Oto Boski Zbawca zamki Ŝmierci skruszyğ,  
zburzyğ straszne odrzwia, duszom Ũycie zwr·ciğ. 
 
5. ZmiaŨdŨyğ wğadzň czarta mocŃ B·stwa Swego,  
i ujarzmiğ pychň wroga piekielnego. 

Modlitwa przy Grobie  

Panie Jezu Chryste, nasze zmartwychwstanie i Ũycie, 
podŦwignij nas z grobu grzech·w, nawiedŦ i napeğnij duchowŃ mocŃ. 
Spraw, abyŜmy ugruntowani w wierze, nadziei i miğoŜci mogli pojŃĺ ze 
wszystkimi Ŝwiňtymi, 
jak wielka jest Twoja miğoŜĺ. 
Tak bardzo nas umiğowağeŜ, 
Ũe dla nas poniosğeŜ Ŝmierĺ na krzyŨu, 
aby Ũaden czğowiek, kt·ry wierzy w Ciebie, 
nie zginŃğ, ale miağ Ũycie wieczne. 
Kt·ry Ũyjesz i kr·lujesz na wieki wiek·w.  
 
W: Amen . 
 
Nastňpuje kr·tka adoracja i wyjŜcie w ciszy wyjŜcie 


